[bookmark: _Hlk104999398][bookmark: _Hlk25763857]Formulário de candidatura
PARTE A – Identificação do projeto

A.1 Identificação do projeto

	Código do projeto
	
	(automático 1ª fase)

	
	
	

	Título do projeto
	
	(automático 1ª fase)

	
	
	

	Acrónimo do projeto
	
	(automático 1ª fase)

	
	
	

	Prioridade do Programa
	
	(automático 1ª fase)

	
	
	

	Objetivo específico do Programa
	
	(automático 1ª fase)

	
	
	

	Duração do projeto (meses)
	
	(automático 1ª fase)

	[bookmark: _Hlk114583786]Data de início 
Data de fim
	
	



	Nome do beneficiário principal
	
	(automático 1ª fase)



A.2 Resumo do Projeto
	
Breve síntese do projeto que responda às seguintes questões:
- o desafio comum que o projeto enfoca conjuntamente;
- o objetivo principal do projeto e quais as alterações que o mesmo permitirá face à situação atual nos territórios de intervenção;
- as principais realizações e quem beneficiará das mesmas;
- o enfoque que o projeto planeia dar e a justificação da necessidade da cooperação transnacional;
- o aspeto inovador do projeto.

No caso de que o projeto seja aprovado, este resumo será publicado diretamente na página de internet do Programa INTERREG VI-B SUDOE. Deste modo, torna-se imprescindível que este resumo seja compreensível pela maioria do público em geral.


	(automático 1ª fase)






A.3 Apresentação geral da parceria
(Preenchido automaticamente a partir da Parte C)
Beneficiários / sócios de Andorra (se aplicável)
	Variações entre 1ª e 2ª fase*
	[bookmark: _Hlk114573597]Número de beneficiário
	Beneficiário do projeto: nome da entidade
	País
	NUTS II

	+  - =
	Preenchido automaticamente
	Preenchido automaticamente
	Preenchido automaticamente
	Preenchido automaticamente

	
	Preenchido automaticamente
	Preenchido automaticamente
	Preenchido automaticamente
	Preenchido automaticamente

	
	Preenchido automaticamente
	Preenchido automaticamente
	Preenchido automaticamente
	Preenchido automaticamente


* Os símbolos aparecem automaticamente dependendo da evolução da parceria entre a 1ª e a 2ª fase: "+" se o beneficiário se integra na 2ª fase, "-" se sai da parceria e "=" se mantém. 
[bookmark: _Hlk115191682]Parceiros Associados
	Número de parceiro associado
	Parceiro associado do projeto: nome da entidade
	País

	Preenchido automaticamente
	Preenchido automaticamente
	Preenchido automaticamente

	Preenchido automaticamente
	Preenchido automaticamente
	Preenchido automaticamente

	Preenchido automaticamente
	Preenchido automaticamente
	Preenchido automaticamente



	
	1ª fase
	2ª fase

	
	(a) Despesa elegível (€)
	(b) Ajuda FEDER (€)
	(c ) Taxa de cofinanciamento
	(a) Despesa elegível (€)
	(b) Ajuda FEDER (€)
	(c ) Taxa de cofinanciamento

	Beneficiário principal – Nome da entidade:
	
	Preenchido automaticamente
	Preenchido automaticamente
	Preenchido automaticamente
	Preenchido automaticamente
	Preenchido automaticamente

	Beneficiário 2 - Nome da entidade:
	
	Preenchido automaticamente
	Preenchido automaticamente
	Preenchido automaticamente
	Preenchido automaticamente
	Preenchido automaticamente

	Beneficiário N - Nome da entidade:
	
	Preenchido automaticamente
	Preenchido automaticamente
	Preenchido automaticamente
	Preenchido automaticamente
	Preenchido automaticamente

	Orçamento máximo total elegível do projeto:
	Preenchido automaticamente
	
	Preenchido automaticamente
	Preenchido automaticamente
	Preenchido automaticamente
	Preenchido automaticamente


A.4 Orçamento total elegível
Informação adicional 
(Indicar, no caso de existirem, as evoluções verificadas entre a primeira e segunda fase, correspondentes a esta secção).

Limitado a 2200 caracteres com espaços


A.5 Apresentação geral das realizações e resultados do projeto

· Indicadores de realização do Programa:

	Indicador de realização do Programa
	Unidade de medida
	Valor objetivo por indicador de realização do Programa
	Realização do projeto nº
	Realização do projeto (Título)
	Valor objetivo da realização do projeto

	De B.5
	De B.5
	automático
	De B.5
	De B.5
	De B.5

	
	
	
	De B.5
	De B.5
	De B.5

	De B.5
	De B.5
	automático
	De B.5
	De B.5
	De B.5

	
	
	
	De B.5
	De B.5
	De B.5

	
	
	
	De B.5
	De B.5
	De B.5




· Indicadores de resultado do Programa:

	Indicador de resultado do Programa
	Indicador de resultado de referência
	Unidade de medida
	Valor objetivo do indicador de resultado do projeto

	De B.6
	De B.6
	De B.6
	De B.6

	
	De B.6
	
	

	De B.6
	De B.6
	De B.6
	De B.6

	
	De B.6
	
	

	
	De B.6
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PARTE B – Descrição do projeto


B.1 Enfoque do projeto: objetivos, principais realizações e resultados esperados

Em seguida, pense no seu objetivo principal: o que pretende alcançar no final do seu projeto? Lembre-se que seu projeto deve contribuir para o objetivo do Programa. O seu objetivo deve:
· ser realista e alcançável no final do projeto;
· especificar quem precisa dos resultados do projeto e em que território;
· seja mensurável: indique a mudança que está à espera de realizar.

A informação contida nesta secção não está sujeita a alterações entre as 2 fases de candidatura.

[bookmark: _Hlk105597963] 
	[bookmark: _Hlk35345954]Defina um máximo de 3 objetivos específicos do projeto

(Cada objetivo específico do projeto dispõe de um plano de trabalho vinculado a uma Grupo de Tarefas (GT). Isso significa que o projeto terá tantos GTs quanto objetivos específicos que definiu. Estes corresponderão aos GTs do plano de trabalho, que será detalhado na 2ª fase)
	Descreva brevemente as atividades planeadas para alcançar o objetivo específico do projeto 

(As atividades descritas nesta secção estão diretamente relacionadas com os GTs que serão detalhados na 2ª fase)

	1. Limitado a 500 caracteres com espaços
	Limitado a 2000 caracteres com espaços

	2. Limitado a 500 caracteres com espaços
	Limitado a 2000 caracteres com espaços

	3. Limitado a 500 caracteres com espaços
	Limitado a 2000 caracteres com espaços




	Indique as PRINCIPAIS REALIZAÇÕES previstas alcançar pelo projeto (nº não limitado)
	Selecione o INDICADOR DE REALIZAÇÃO para o qual irá contribuir
	Valor objetivo da realização 
(Quantifique a contribuição da realização ao indicador)

	Limitado a 500 caracteres com espaços
	lista pré-definida
	

	Limitado a 500 caracteres com espaços
	lista pré-definida
	

	Limitado a 500 caracteres com espaços
	lista pré-definida
	


	Especifique o objetivo principal do projeto e como ele se vincula ao objetivo específico do Programa
	Especifique o(s) resultado(s) do projeto e como ele se relaciona(m) com o indicador de resultado do Programa

	Limitado a 1000 caracteres com espaços
	Limitado a 1000 caracteres com espaços






	Selecione o OBJETIVO ESPECÍFICO DO PROGRAMA para o qual o seu projeto irá contribuir
	INDICADORES DE RESULTADO DO PROGRAMA para os quais contribuirá o seu projeto

	(Preenchido automaticamente a partir da secção A.1)
	(Preenchido automaticamente: indicadores de resultado do Programa vinculados ao objetivo específico selecionado do Programa)





B.2 Pertinência e contexto do projeto

	· B.2.1 Quais são os desafios territoriais comuns que abordará o projeto?
Descreva por que o seu projeto é necessário e relevante para a área do Programa, em termos de desafios e oportunidades comuns abordados.

	(automático 1ª fase)



	
Informação complementar:
Secção a preencher unicamente no caso de ser necessário fornecer esclarecimentos no âmbito da 2ª fase. 

Limitado a 1000 caracteres com espaços





	· B.2.2 Quais são as ações que implementará para responder à problemática identificada e o que é inovador na abordagem adoptada pelo projeto?
Descreva as novas soluções que serão desenvolvidas durante o projeto e/ou soluções existentes que serão adotadas e implementadas ao longo da vida do projeto. Descreva igualmente como a abordagem vai além da prática existente no sector/ área programática/países participantes.

	(automático 1ª fase)



	
Informação complementar:
Secção a preencher unicamente no caso de ser necessário fornecer esclarecimentos no âmbito da 2ª fase. 

Limitado a 1000 caracteres com espaços




	
· B.2.3 Por que a cooperação transnacional é necessária para alcançar os objetivos e resultados do projeto?
Explique por que os objetivos do projeto não podem ser alcançados de forma eficiente agindo exclusivamente a nível nacional/regional/local e/ou descreva que benefícios obtêm os beneficiários do projeto/grupos-alvo/área de projeto/área de Programa ao adoptar uma abordagem transnacional.

	(automático 1ª fase)



	

Informação complementar:
Secção a preencher unicamente no caso de ser necessário fornecer esclarecimentos no âmbito da 2ª fase. 

Limitado a 1000 caracteres com espaços




· B.2.4 Quem se beneficiará das realizações do seu projeto?
Na primeira coluna de cada linha, selecione um dos grupos-alvo predefinidos da lista. Na segunda coluna explique com mais detalhe quem se beneficiará do seu projeto. Por exemplo, se seleciona a categoria “centro de educação”, deve indicar quais as escolas ou grupos específicos de escolas e em que território.

	Grupo-alvo
	Descrição

	(automático 1ª fase)
	(automático 1ª fase)

	(automático 1ª fase)
	(automático 1ª fase)



Informação complementar:
Secção a preencher unicamente no caso de ser necessário fornecer esclarecimentos no âmbito da 2ª fase.

Limitado a 1000 caracteres com espaços




· B.2.5 Como contribui o projeto para as estratégias e políticas mais amplas?
[bookmark: _Hlk118970724]Por favor, indique as estratégias e políticas, e de que forma contribuirá o seu projeto. Entre estas, e em relação com o cumprimento do Princípio do DNSH[footnoteRef:1], deverá indicar como o projeto contribui às diretivas (água, habitat, etc.) e normativas europeias correspondentes à temática abordada pelo projeto. [1:  Do No Significant Harm] 

	Estratégia / Política
	Contribuição

	(automático 1ª fase)
	(automático 1ª fase)

	(automático 1ª fase)
	(automático 1ª fase)



Informação complementar:
Secção a preencher unicamente no caso de ser necessário fornecer esclarecimentos no âmbito da 2ª fase.

Limitado a 1000 caracteres com espaços


· B.2.6 Quais são as sinergias com projetos/iniciativas da UE ou outros organismos que serão utilizados pelo projeto?

	Projeto ou iniciativa
	Sinergias

	(automático 1ª fase)
	
	(automático 1ª fase)

	(automático 1ª fase)
	
	(automático 1ª fase)

	

	Informação complementar:
Secção a preencher unicamente no caso de ser necessário fornecer esclarecimentos no âmbito da 2ª fase.

Limitado a 1000 caracteres com espaços



· B.2.7 Como aproveita o projeto o conhecimento disponível?
Descreva as experiências/lições aprendidas em que se baseia o projeto e outros conhecimentos disponíveis que o projeto capitaliza.

	(automático 1ª fase)


	
Informação complementar:
Secção a preencher unicamente no caso de ser necessário fornecer esclarecimentos no âmbito da 2ª fase. 

Limitado a 1000 caracteres com espaços







B.3 Parceria do Projeto
	Descreva a estrutura da sua parceria e explique por que estes beneficiários são necessários para implementar o projeto e alcançar os objetivos do projeto. Qual é a contribuição de cada beneficiário para o projeto?

	(automático 1ª fase)







B.4 Impacto territorial do projeto


· B.4.1 Indique o território no qual atuará o projeto.
Indique onde serão implementadas as ações do projeto. O território não tem que ser necessariamente a zona onde estão localizados os beneficiários do projeto.

	[bookmark: _Hlk118970758]País
	Indicar território (o mais específico possível: localidade, região, etc)

	Espanha
	(automático 1ª fase)

	França
	(automático 1ª fase)

	Portugal
	(automático 1ª fase)

	Outros (se aplicável)
	(automático 1ª fase)



	


· B.4.2 Como contribuirá o seu projeto para o reequilíbrio territorial do espaço Sudoe?
Explique como contribui o projeto para a procura de um reequilíbrio territorial urbano-rural no espaço Sudoe.

	(automático 1ª fase)


	







B.5. Plano de Trabalho do Projeto

· B.5.1 GT0 Preparação do Projeto

Beneficiários participantes 
Indique os beneficiários que participarão neste GT
	Lista pré-definida de beneficiários




	Resumo das atividades e contribuição de cada beneficiário
	Período de início
	Período de finalização

	Limitado a 2000 caracteres com espaços 
	Selecione o período
	Selecione o período



Cada objetivo específico do projeto tem um plano de trabalho vinculado a um Grupo de Tarefas. Isso significa que o projeto terá tantos GTs quanto objetivos específicos que definiu na 1ª fase. Estes correspondem aos GTs do plano de trabalho, que se descrevem abaixo.

· B.5.2 GT 1

	Número do GT
	Gerado automaticamente


	Objetivo específico do projeto 1

	Automático do apartado A1

	Objetivo(s) de comunicação e público-alvo
	Preencher




Beneficiários participantes
Indique os beneficiários que participarão neste GT
	[bookmark: _Hlk114587364]Lista pré-definida de beneficiários





Beneficiário responsável do GT 
Indique o beneficiário que será responsável por este GT
	Lista pré-definida de beneficiários




· B.5.2.1 Atividades

Descreva as atividades pelas quais o projeto alcançará este objetivo específico e os objetivos de comunicação relacionados com o mesmo. Adicionar produtos às atividades: 

	Atividade nº.
	Título da atividade
	Período de início
	Período de finalização

	A 1.1
	Preencher
	Selecione o período na lista pré-definida
	Selecione o período na lista pré-definida

	Descrição da atividade

	Limitado a 2000 caracteres com espaços 







	Atividade nº.
	Título da atividade
	Período de início
	Período de finalização

	A 1.2
	Preencher
	Selecione o período na lista pré-definida
	Selecione o período na lista pré-definida

	Descrição da atividade

	Limitado a 2000 caracteres com espaços 




	Atividade nº.
	Título da atividade
	Período de início
	Período de finalização

	A 1.N
	Preencher
	Selecione o período na lista pré-definida
	Selecione o período na lista pré-definida

	Descrição da atividade

	Limitado a 2000 caracteres com espaços 






	Produto nº.
	Título Produto
	Produto
	Data de entrega

	P 1.1.1
	Preencher
	Preencher
	Selecione o período na lista pré-definida

	P 1.1.X
	Preencher
	Preencher
	Selecione o período na lista pré-definida

	P 1.2.1
	Preencher
	Preencher
	Selecione o período na lista pré-definida

	P X.X.X
	Preencher
	Preencher
	Selecione o período na lista pré-definida






· B.5.2.2 Realizações

Com base nas atividades que precisa implementar para alcançar o objetivo específico neste GT, enumere as realizações que se entregarão durante a execução.
As mesmas devem coincidir com as realizações indicadas na 1ª fase (apartado B1). 

	Realização nº
	Indicador de realização do Programa
	Unidade de medida
	Título da realização
	Descrição da realização
	Valor objetivo da realização
	Data de entrega

	1.1
	Selecione
	Automático
	Preencher
	Limitado a 500 caracteres com espaços
	Introduza o número
	Selecione

	1.2
	Selecione
	Automático
	Preencher
	Limitado a 500 caracteres com espaços
	Introduza o número
	Selecione

	1.3
	Selecione
	Automático
	Preencher
	Limitado a 500 caracteres com espaços
	Introduza o número
	Selecione





· B.5.2.3 Indique quantos investimentos contém este GT: 

Preencha se aplicável

(Em caso de existir, indique com mais pormenor na justificação do plano financeiro. Para mais informação sobre “investimento”, consultar ficha 6 do Guia Sudoe)




· B.5.3 GT 2
Repetição de toda a secção B.5.2

· B.5.4 GT 3
Repetição de toda a secção C.5.2




B.6 Resultados do projeto

O que espera mudar através das atividades e das realizações previstas pelo projeto? Consulte os indicadores de resultado do Programa e selecione aqueles para os quais contribuirá.
Os mesmos devem coincidir com os resultados indicados na 1ª fase (apartado B1).

	Resul-tado nº
	Indicador de resultado do Programa
	Unidade de medida
	Descrição do resultado
	Indicador de resultado de referência
	Valor-objetivo do Indicador de resultado
	Data de entrega

	IR 1
	Selecione
	Automático
	Descreva a mudança esperada
	Automático de los datos del Programa
	Introduza o número
	Lista pré-definida

	IR 2
	Selecione
	Automático
	Descreva a mudança esperada
	Automático de los datos del Programa
	Introduza o número
	Lista pré-definida

	IR 3
	Selecione
	Automático
	Descreva a mudança esperada
	Automático de los datos del Programa
	Introduza o número
	Lista pré-definida



Informação complementar:
Preencha esta secção somente se houver precisões a realizar sobre os resultados no âmbito da segunda fase. 

Preencha se aplicável


B.7 Durabilidade e transferência das realizações produzidas pelo projeto

Como Programa, gostaríamos de apoiar projetos que tenham um efeito duradouro sobre o território e naqueles que se beneficiarão deles. Por favor, descreva abaixo o que fará para garantir isso. 

	· B.7.1 Responsabilidade - Descreva quem assegurará o apoio financeiro e institucional às realizações/produtos desenvolvidos pelo projeto e explique como serão integradas essas realizações/produtos nas entidades beneficiárias.

	Limitado a 1500 caracteres com espaços.


	

	· B.7.2 Durabilidade - Como serão utilizadas as principais realizações quando o projeto estiver concluído? Descreva as medidas concretas (transferência para outras instituições, recursos financeiros, etc.) que serão implementadas durante e após a execução do projeto para garantir a sustentabilidade das principais realizações do projeto.

	Limitado a 1500 caracteres com espaços.


	


	· B.7.3 Transferência – Algumas realizações/produtos poderiam adaptar-se ou desenvolver-se em outros territórios ou por outros grupos-alvo. Indique como o projeto assegurará que as realizações serão aplicáveis e reproduzíveis em outras instituições/regiões/países e/ou políticas fora ou dentro do território da parceria.

	Limitado a 1500 caracteres com espaços.


	



B.8 Cronograma
Gerado automaticamente a partir da seção B5. Exemplo abaixo:

	GTs e atividades
	Mês 1
	Mês 2
	Mês 3
	Mês 4
	Mês 5
	Mês N

	GT 1: Título
	
	
	
	
	
	

	A 1.1 título
	
	
	
	
	
	

	A 1.2 título
	
	
	Produto
1.2.1
	
	
	

	A 1.3 título
	
	
	
	
	
	

	A 1.N título
	
	
	
	
	
	

	Realização 1.1
	
	
	
	
	
	

	Realização 1.2
	
	
	
	
	
	

	GT 2: Título
	
	
	
	
	
	

	A 2.1 título
	
	
	
	
	
	

	A 2.2 título
	
	
	
	
	
	

	A 2.3 título
	
	
	
	
	
	

	A 2.N título
	
	
	
	
	
	

	Realização 2.1
	
	
	
	
	
	

	GT 3: Título
	
	
	
	
	
	

	A 3.N
	
	
	
	
	
	

	Resultados
	
	
	
	
	
	

	Resultado 1
	
	
	
	
	
	

	Resultado 2
	
	
	
	
	
	




B.9 Gestão de projeto (grupo de tarefas transversal)

Além das ações específicas que realizará no seu projeto, necessitará de tempo e recursos para a coordenação e comunicação interna. Descreva abaixo como prevê organizar-se para garantir o bom desenvolvimento do projeto.



	· B.9.1 Como coordenará o seu projeto?
Indicar quem será o beneficiário responsável pela coordenação.
	Lista pré-definida

	


Descreva a estrutura e as responsabilidades para a gestão administrativa e a coordenação diária do projeto.
	Limitado a 1500 caracteres com espaços.

	




Descreva o sistema de comunicação interna e os procedimentos dentro da parceria.
	Limitado a 1500 caracteres com espaços.



	




	

	· B.9.2 Que medidas tomará para assegurar a qualidade do seu projeto?
Indicar quem será o beneficiário responsável por assegurar a qualidade do projeto.
	Lista pré-definida

	


Descreva os procedimentos para assegurar a qualidade do projeto. 
	Limitado a 1500 caracteres com espaços.



	


Se prevê ter qualquer tipo de avaliação de projeto, descreva o seu propósito e alcance.
	Limitado a 1500 caracteres com espaços.



	




	

	· B.9.3 Que abordagem seguirá para comunicar sobre o seu projeto?
Tenha em conta que todas as atividades de comunicação devem ser incluídas nos GTs, como parte integrante do seu projeto. Não há necessidade de repetir essa informação aqui.

Indique o beneficiário que coordenará a comunicação do projeto e como assegurará a participação de todos os beneficiários.
	Limitado a 1500 caracteres com espaços.



	




Indique como contribuirá a comunicação para a transferência dos resultados do seu projeto.
	Limitado a 1500 caracteres com espaços.







	
· B.9.4 Como organizará a gestão financeira do projeto e os procedimentos para apresentar os relatórios de atividades e declarações de despesa?
Indique o beneficiário que será responsável pela gestão financeira do projeto.
	Limitado a 1500 caracteres com espaços.



	



Indique como se implementará o sistema de acompanhamento do circuito financeiro e elaboração / apresentação dos relatórios de execução a nível de cada beneficiário e do projeto.
	Limitado a 1500 caracteres com espaços.



	




	


· B.9.5 Princípios horizontais - Indique que tipo de contribuição aos princípios horizontais se aplica ao projeto e justifique a sua escolha.

	Princípios horizontais
	Tipo de contribuição
	Descrição da contribuição

	O desenvolvimento sustentável, conforme estabelecido no artigo 11º da TFUE, tendo em conta os Objetivos de Desenvolvimento Sustentável das Nações Unidas, o Acordo de Paris e o princípio de não causar danos significativos ao meio ambiente (DNSH)
	|_|Efeito neutro
|_|Efeitos positivos
|_|Efeitos negativos
	Limitado a 1000 caracteres com espaços.

	Igualdade de oportunidades e não discriminação em razão do sexo, origem racial ou étnica, religião ou crença, deficiência, idade ou orientação sexual
	|_|Efeito neutro
|_|Efeitos positivos
|_|Efeitos negativos
	Limitado a 1000 caracteres com espaços.

	Igualdade entre homens e mulheres, integração da perspectiva de género
	|_|Efeito neutro
|_|Efeitos positivos
|_|Efeitos negativos

	Limitado a 1000 caracteres com espaços.





	


PARTE C – Parceria do projeto


C.1 Beneficiários do projeto / sócios de Andorra (se aplicável)

C.1.1 Beneficiário 1

· C.1.1.1 Identidade do beneficiário

	Papel do beneficiário no projeto
	
	Lista pré-definida: beneficiário principal, beneficiário do projeto 

	ID beneficiário (código eSudoe)
	
	Gerado automaticamente pelo sistema 

	Nome da entidade
	
	Preenchido automaticamente do registo de entidade

	NIF da entidade
	
	Preenchido automaticamente do registo de entidade

	Departamento/unidade/divisão
	
	Preenchido automaticamente do registo de entidade

	Nome abreviado da entidade
	
	Preenchido automaticamente do registo de entidade

	Página web da entidade
	
	Preenchido automaticamente do registo de entidade




· C.1.1.2 Direção postal principal do beneficiário

	[bookmark: _Hlk117704668]País (NUTS 0)
	
	Preenchido automaticamente do registo de entidade

	[bookmark: _Hlk117703058]Região (NUTS 2)
	
	Preenchido automaticamente do registo de entidade

	NUTS 3
	
	Preenchido automaticamente do registo de entidade

	Rua
	
	Preenchido automaticamente do registo de entidade

	Número
	
	Preenchido automaticamente do registo de entidade

	Código Postal
	
	Preenchido automaticamente do registo de entidade

	Cidade
	
	Preenchido automaticamente do registo de entidade





Direção postal do departamento/unidade/divisão (se aplicável)

	País (NUTS 0)
	
	Preenchido automaticamente do registo de entidade

	Região (NUTS 2)
	
	Preenchido automaticamente do registo de entidade

	NUTS 3
	
	Preenchido automaticamente do registo de entidade

	Rua
	
	Preenchido automaticamente do registo de entidade

	Número
	
	Preenchido automaticamente do registo de entidade

	Código Postal
	
	Preenchido automaticamente do registo de entidade

	Cidade
	
	Preenchido automaticamente do registo de entidade



	
	
	



· C.1.1.3 Informação jurídica e financeira

	Tipo de beneficiário
	
	Preenchido automaticamente do registo de entidade (anexo 1)

	Estatuto jurídico
	
	Preenchido automaticamente do registo de entidade

	Taxa de cofinanciamento (%)
	
	Preenchido automaticamente do registo de entidade




· C.1.1.4 Representante legal

	Nome
	
	Preenchido automaticamente do registo de entidade

	Apelido
	
	Preenchido automaticamente do registo de entidade

	Cargo
	
	Preenchido automaticamente do registo de entidade




· C.1.1.5 Pessoa de contato

	Nome
	
	Preenchido automaticamente do registo de entidade

	Apelido
	
	Preenchido automaticamente do registo de entidade

	Cargo
	
	Preenchido automaticamente do registo de entidade

	E-mail
	
	Preenchido automaticamente do registo de entidade

	Telefone
	
	Preenchido automaticamente do registo de entidade






	


· C.1.1.6 Motivação e contribuição dos beneficiários
	
Dentro da categorização dos “tipos de ator” previstos no texto da convocatória, relativos ao Objetivo Específico no qual se apresenta, indique a que “tipo de ator” corresponde a sua entidade:
	
	Automático 1ª fase 



Justifique a sua seleção (através de referência aos estatutos, competências da entidade, etc.)
	Automático 1ª fase

	



	


Quais são as competências temáticas e experiências da entidade consideradas relevantes para o projeto?

	Limitado a 2000 caracteres com espaços.


	

	Qual é o papel (contribuição e principais atividades) da sua organização no projeto?

	Limitado a 2000 caracteres com espaços.


	
Qual é o benefício que a entidade recebe através da sua participação no projeto?
	Limitado a 2000 caracteres com espaços.


	




	Se aplicável, descreva a experiência da entidade em participar e/ou gerir projetos cofinanciados pela UE ou em outros projetos internacionais.

	Limitado a 2000 caracteres com espaços.




Recorre a uma entidade terceira (diferente a um fornecedor de serviços) para executar parte das ações programadas? 
	Sim / Não


Se a sua resposta for "sim", deve apresentar os documentos oportunos (para obter mais informação, consulte a ficha 8.0 do Guia Sudoe)








A entidade beneficiária prevê a contribuição em espécie? 
(para obter mais informação, consulte a ficha 8.1 do Guia Sudoe)
	Sim / Não


(Se existirem, apresente de forma detalhada na justificação do plano financeiro)


[bookmark: _Hlk117698437]C.1.2 Beneficiário 2
Toda a secção C.1.1 repete


C.1.X Beneficiário X
Toda a secção C.1.1 repete



C.2 Parceiros associados

C.2.1 Parceiro associado 1 

	Número do parceiro associado
	
	Gerado automaticamente 

	Nome do parceiro associado no idioma original
	
	Preencher




	País (NUTS 0)
	
	Lista pré-definida

	Região (NUTS 2)
	
	Lista pré-definida

	NUTS 3
	
	Lista pré-definida

	Rua
	
	Preencher

	Número
	
	Preencher

	Código Postal
	
	Preencher

	Cidade
	
	Preencher




Representante legal

	Nome
	
	Preencher

	Apelido
	
	Preencher

	Cargo
	
	Preencher






Pessoa de contato

	Nome
	
	Preencher

	Apelido
	
	Preencher

	Cargo
	
	Preencher

	E-mail
	
	Preencher

	Telefone
	
	Preencher






	Descreva o papel do parceiro associado no projeto. 

	Limitado a 1000 caracteres com espaços.





[bookmark: _Hlk117698689]C.2.2 Parceiro associado 2 
Toda a secção C.2.1 repete


C.2.X Parceiro associado X
Toda a secção C.2.1 repete


PARTE D – Pessoa de contato

Responsável do projeto:

	Esta informação será utilizada para enviar notificações (aviso de recepção da candidatura, notificação de correções, notificação da decisão do Comité de Acompanhamento). 
Obrigatório indicar 2 e-mails diferentes a fim de garantir a recepção das notificações.

	Nome
	

	Apelido
	

	Cargo
	

	Direção postal
	

	Código Postal
	

	Cidade
	

	País
	

	Telefone
	

	E-mail 1
	

	E-mail 2
	




Responsável de Comunicação:

	Esta pessoa pode pertencer à entidade do Beneficiário Principal do projeto ou a outra entidade beneficiária. Será o interlocutor de comunicação com o Secretariado Conjunto.

	Nome
	

	Apelido
	

	Cargo
	

	Entidade beneficiária à qual pertence
	

	Direção postal
	

	Código Postal
	

	Cidade
	

	País
	

	Telefone
	

	E-mail 1
	

	E-mail 2
	









ANEXO 1 - Classificação do tipo de beneficiários e grupos-alvo

	No
	Principais categorias
	Exemplos

	1
	Autoridade pública local
	município, etc.

	2
	Autoridade pública regional
	administração regional, etc.

	3
	Autoridade pública nacional
	ministério, etc.

	4
	Agência setorial
	agência de desenvolvimento local ou regional, agência ambiental, agência de energia, agência de emprego, etc.

	5
	Fornecedor de infraestruturas e serviços (público)
	transporte público, empresa de serviços públicos (abastecimento de água, fornecimento de energia elétrica, esgotos, gás, recolha de lixo, etc.), aeroporto, porto, ferrovia, etc.

	6
	Stakeholders, incluindo ONGs
	organização internacional, sindicato, fundação, organização de beneficiência, associação voluntária, clube, etc.

	7
	Organizações de ensino superior e investigação
	faculdade, escolas, instituição de investigação, instalação IDT, grupo de investigação, etc. 

	8
	Centro de educação/formação e escola
	primária, secundária, pré-escolar, formação profissional, etc.

	9
	Empresa, exceto PMEs
	

	10
	PME
	micro, pequena, média

	11
	Organização de apoio empresarial
	câmara de comércio, câmara de comércio e artesanato, incubadora de empresas ou centro de inovação, clusters empresariais, etc.

	12
	AECT
	Agrupamento Europeu de Cooperação Territorial

	13
	Organização internacional, AEIE
	sob o direito nacional, direito internacional

	14
	Público em geral[footnoteRef:2] [2:  Relevante apenas para o grupo-alvo] 

	

	15
	Hospitais e centros médicos
	

	16
	Outro
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